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A 1 =18-30°DH =32-55°TH 250L.
$® 2 =12-18°DH =22-32°TH 500L.
& 3 -08-12°DH =15-22°TH 1000 L
S 4=04-08°DH =07-15°TH 1500L.
® 5 =00-04°DH =00-07 °TH 2000L.
4,0 °DH = 0,714 mmol/l
10,0 °TH = 1,000 mmol/l
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10/ Blocking the rinsing button

- Blocage de la touche de ringage

(/] Spliltaste sperren

Blokkeren spoeltoets

Blockering skéljtangent
Blokkering av skylleknappen

w Blokering af skylletasten
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Programming (left)
Programmation (a gauche)
Programmieren (links)
Programmeren (links)
Programmering (véanster)
Programmering (venstre)
Programmering (venstre)
Ohjelmointi (vasen)
Programar (izquierda)
Programacao (esquerdo)
Programmazione (sinistra)
IIpoypouuotiondg Aettovpyiag (apLotepo)
Programovani (levy)
Programowanie (lewy)
Programar (stanga)
lMporpammunpoBaHue (nesan)
Programlama (sol)

#22 (75)

TurI T (K
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Amount per cup (left)

Quantité par tasse (a gauche)
Fillmenge Tasse (links)
Doseergrootte kop (links)
Kvantitet/kopp (vanster)

Mengde pr. kopp (venstre)
Meengde pr. kop (venstre)

Maéara / kupp (vasen)

Dos. grandeza de taza (izquierda)
Quantidade por chavena (esquerdo)
Dosaggio per tazza (sinistra)
Moodmra avd phttavi (apLotepo)
Mnozstvi na Salek (levy)

llos¢ na filizanke (lewy)

Cantitate per ceagca (stanga)
[Jo3sa Ha Pawky (neeas)

Bir fincan icin miktar (sol)

T/ R (7E)

Ny TR ) o ()

Y F(F)

Basic strength (left)

Réglage golt de base (a gauche)
Basis Starke (links)

Basis sterkte (links)

Normal styrka (vanster)
Grunnstyrke (venstre)

Standard styrke (venstre)
Normaali vahvuus (vasen)
Fuerza basica (izquierda)

Dureza basica (esquerdo)

Gusto standart (sinistra)

Boow 1oyt (apLotepd)
Zakladni mnozstvi (levy)
Podstawowa moc (lewy)
Concentratie de baza (stanga)
BasoBanA HacblWeHHOCTh (neBan)
Normal kuvvette (sol)
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Mixer left (on / off)

Mixeur a gauche (marche / arrét)

Mixer links (An / Aus)

Mixer links (aan / uit)

Visp vanster (pa / av)

Mikser venstre (pa / av)

Mixer venstre (taend / sluk)

Sekoittaja vasen (p&alla / pois paalta)
Mezclador izquierda (encendido / apagado)
Misturador esquerdo (ligado / desligado)
Frullatore sinistra (acceso / spento)
Agtovpyia avapeintn oplotepd (evtdg / extog)
Misici jednotka levy (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie lewy (wtaczone / wytgczone)
Mixer stanga (pornit / oprit)

Mukcep nesasa (BkntoPeHo / BbIKNtoPeHo)
Karistirici sol (acik / kapali)

1R 2o (BA/RE)

IxY— B A7)

UM 9% AR/ A)

Price-fixing left (0.50)

Indice prix a gauche (0.50)

Preis links (0.50)

Prijsstelling links (0.50)

Bestéam pris vanster (0.50)

Satt pris venstre (0.50)

Pris indstilling venstre (0.50)
Hinnan saaté vasen (0.50)
Regulacién de precios izquierda (0.50)
Atribuir preco esquerdo (0.50)
Prezzo sinistra (0.50)

PvBuiotig tiurg aprotepo (0.50)
Programovani ceny levy (0.50)
Ustawianie ceny lewy (0.50)

Cota stabilita in pret stanga (0.50)
LleHa nesan (0.50)

Ucret sabitleme sol (0.50)

EH 2 (0.50)

k&% E 7= (0.50)

A7 % (0.50)
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16 Programming (right)
Programmation (a droite)

\ | Programmieren (rechts)

(2D Programmeren (rechts)
= Programmering (hoger)
/N Programmering (hayre)

Programmering (hgjre)

Ohjelmointi (oikea)

Programar (derecha)

Programacao (direito)
Programmazione (destra)
Ipoypaupotionds Aettovpyiog (Oe&tl)
Programovani (pravy)

<> Programowanie (prawy)
Programar (dreapta)
lMporpammupoBaHue (npasan)

Programlama (sag)
122 ()

17. Amount per cup (right)
iz - ri Quantité par tasse (a droite)
(L0 mi Fullmenge Tasse (rechts)
(2D Doseergrootte kop (rechts)
— Kvantitet/kopp (hdger)
——— Mengde pr. kopp (hayre)
Meengde pr. kop (hgjre)
Maéara / kupp (oikea)
Dos. grandeza de taza (derecha)
Quantidade por chavena (direito)
v YV A Dosaggio per tazza (destra)
Moodmra avd ghttave (ki)

@ Mnozstvi na Salek (pravy)
llos¢ na filizanke (prawy)
m Cantitate per ceagca (dreapta)

[Jo3sa Ha Pawky (npaBan)
Bir fincan icin miktari (sag)
T/ 5 (1)

B u Ny TR Y O ()

20 720 HI HF (EF

Basic strength (right)

i Réglage golt de base (a droite)
nwy Basis Starke (rechts)
(2D Basis sterkte (rechts)
- Normal styrka (héger)

Grunnstyrke (hgyre)
Standard styrke (hgjre)
Normaali vahvuus (oikea)
Fuerza basica (derecha)
Dureza basica (direito)
A Gusto standart (destra)

' Baow woyis (de&i)
@ Zakladni mnozstvi (pravy)
Podstawowa moc (prawy)
Concentratie de baza (dreapta)
BasoBanA HacblWeHHOCTL (npaBan)
Normal kuvvette (sag)
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Mixer right (on / off)

Mixeur a droite (marche / arrét)

Mixer rechts (An / Aus)

Mixer rechts (aan / uit)

Visp hoger (pa / av)

Mikser hgyre (pa / av)

Mixer hgjre (teend / sluk)

Sekoittaja oikea (p&alla / pois paalta)
Mezclador derecha (encendido / apagado)
Misturador direito (ligado / desligado)
Frullatore destra (acceso / spento)
Agrtovpyia avaueintn deEl (evtdg / extdg)
Misici jednotka pravy (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie prawy (wtgczone / wytgczone)
Mixer dreapta (pornit/oprit)

Mukcep (BkntoPeHo / BbikntoPeHo)
Karistirici sag (acik / kapali)

TR 4 (BR/RA)

IxH— HEHF S FT)

A L8R HAY AR

Price-fixing right (0.65)

Indice prix a droite (0.65)

Preis rechts (0.65)

Prijsstelling rechts (0.65)

Bestam pris héger (0.65)

Satt pris hoyre (0.65)

Pris indstilling hgjre (0.65)

Hinnan s&éaté oikea (0.65)
Regulacién de precios derecha (0.65)
Atribuir preco direito (0.65)

Prezzo destra (0.65)

PuBuiotig tiuyg de&i (0.65)
Programovani ceny pravy (0.65)
Ustawianie ceny prawy (0.65)
Cota stabilita in pret dreapta (0.65)
LleHa npasan (0.65)

EJHcret sabitleme sag (0.65)

EF AT (0.65)

fiik 7 41 (0
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Minimum value
Valeur minimum
Minimum Wert
Minimum waarde
Minimum varde
Minimum verdi
Minimum veerdi
Minimi arvo

Valor minimo
Valor minimo
Valore minimo
Eldyot tun
Minimalni hodnota
Minimalna warto$¢

Valoare minima

MuHMManbHbIN
obbem

Minimum deger

I IMEfE

/ML

#H2A

Standard value
Valeur standard
Standard Wert
Standaard waarde
Standard varde
Standard verdi
Standard veerdi
Oletusarvo
Valor estandar
Valor standard
Valore standart
Buotohoyuxr] TLun
Standardni hodnota
Standardowa
warto$¢
Valoare standard
CraHpapTHbI
obbem
Standart deger
REHE(EE
Lk

FEFA

Maximum value
Valeur maximum
Maximum Wert
maximum waarde
Maximalt varde
Maksimum verdi
Maksimum veerdi
Maksimi arvo
Valor méaximo
Valor méaximo
Valore massimo
Muiyom tuy
Maximalni hodnota
Maksymalna
warto$¢
Valoare maxima
MakcumanbHbIn
obbem
Maksimum deger
IR fEE
S KAt
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Next step / confirm

Etape suivante / confirmer
Nachster Schritt / sichern
Volgende stap / bevestigen
Nésta steg / Bekréfta

Neste steg / Bekreft

Neeste trin / Bekraeft
Seuraava / Vahvista

Préximo nivel / confirmar
Préximo passo / confirme
Prossimo / passo

Enduevo frjna / emfPepfaioon
Dalsi krok / potvrdit
Nastépny krok / potwierdzenie

Pasul urmator / confirmare

Cnepytowwn war /
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S Boiler temperature
i c F Température chaudiere
Ll Boiler Temperatur
Boiler temperatuur
Temperatur kokare
Elementtemperatur
Vand temperatur
Sailion lampdtila
Temperatura de la resistencia
Temperatura da caldeira
A Temperatura boiler
O¢puoxpacio MépnTa
@ Teplota boileru
Temperatura bojlera
Temperatura boiler
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Boyler derecesi
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Descaling signal
Signalisation d’entartrage
Entkalkungsanzeige
Ontkalkingsignalering
Avkalkningssignal
Rensesignal
Afkalknings signal
Kalkinpoistomerkki
Senalizacién de descalcificacion

Sinal de descalcificacao
A Identificazione della decalcificazione
'EvdelEn agpahdtmong
@ Signal odvapnéni

Sygnat akustyczny odkamieniania

Semnal decalcarizare
CurHan anAa PucTky oT Hakunu
Kiregten arindirma sinyali
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3 ERYGEHER
5 [TAE TAT— IR
off 1 5 AL A EA
& OFF
N 1 =18-30°DH =32-55°TH 250L.
&® 2 =12-18°DH =22-32°TH 500L.
% 3 =08-12°DH =15-22°TH 1000 L.
§ 4 =04-08°DH =07-15°TH 1500 L.
=X 5 =00-04°DH =00-07°TH 2000 L.
4,0 °DH = 0,714 mmol/l
10,0 °TH = 1,000 mmol/I
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10/ — Blocking the rinsing button
- Blocage de la touche de ringage
Lo Spiiltaste sperren
Blokkeren spoeltoets
Blockering skéljtangent
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11 Programming (left)
Programmation (a gauche)
I Programmieren (links)
Programmeren (links)
= Programmering (vanster)
| Programmering (venstre)
Programmering (venstre)
Ohjelmointi (vasen)
Programar (izquierda)
Programacao (esquerdo)
Programmazione (sinistra)
IIpoypouuotiondg Aettovpyiag (apLotepo)
Programovani (levy)

<> Programowanie (lewy)
Programar (stanga)
MporpammupoBaHue (neean)
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Programlama (sol)
= (75)
TurIIrr (k)
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12 = Amount per cup (left)
1211 Quantité par tasse (a gauche)
Ll mi Fullmenge Tasse (links)

q1] Doseergrootte kop (links)

— Kvantitet/kopp (vanster)
——— Mengde pr. kopp (venstre)
vo Mzengde pr. kop (venstre)
Maéara / kupp (vasen)
Dos. grandeza de taza (izquierda)
Quantidade por chavena (esquerdo)

v YV A Dosaggio per tazza (sinistra)
Moodmra avd phttavi (apLotepo)
Mnozstvi na Salek (levy)

llos¢ na filizanke (lewy)

Cantitate per ceagca (stanga)
[Jo3sa Ha Pawky (neeas)

Bir fincan icin miktar (sol)
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- — — Amount per decanter (left)
1101 Quantité par pichet (a gauche)
L mi Fullmenge Kanne (links)
Doseergrootte kan (links)
— Kvantitet/kanna (vanster)
Mengde pr. kanne (venstre)

@ Meengde pr. kande (venstre)
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[ Ma&éra / kannu (vasen)
L) Dos. grandeza de jarra (izquierda)
Quantidade por jarro (esquerdo)
v Dosaggio per Bricco (sinistra)

[Moodmta avad xavdra (apLotepd)
Mnozstvi na konvici (levy)
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@ llos¢ na dzbanek (lewy)
Cantitate per bol (stanga)
[lo3a Ha rpadumH (nesan)

Bir pot igin miktari (sol)
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Basic strength (left)

Réglage golt de base (a gauche)
Basis Starke (links)

Basis sterkte (links)

Normal styrka (vanster)
Grunnstyrke (venstre)

Standard styrke (venstre)
Normaali vahvuus (vasen)
Fuerza basica (izquierda)

Dureza basica (esquerdo)

Gusto standart (sinistra)

Boow woyts (apLotepd)
Zakladni mnozstvi (levy)
Podstawowa moc (lewy)
Concentratie de baza (stanga)
BasoBanA HacblWeHHOCTh (neBan)
Normal kuvvette (sol)

FARIY (75)
PR ()

ZNesE (%)

Mixer left (on / off)

Mixeur a gauche (marche / arrét)

Mixer links (An / Aus)

Mixer links (aan / uit)

Visp vanster (pa / av)

Mikser venstre (pa / av)

Mixer venstre (taend / sluk)

Sekoittaja vasen (p&alla / pois paalta)
Mezclador izquierda (encendido / apagado)
Misturador esquerdo (ligado / desligado)
Frullatore sinistra (acceso / spento)
Agtovpyia avapeintn oplotepo (Evtdg / eXTog)
Misici jednotka levy (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie lewy (wtaczone / wytgczone)
Mixer stanga (pornit / oprit)

Mukcep nesasa (BkntoPeHo / BbIkNtoPeHo)
Karistirici sol (acik / kapali)
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Mixer left (on / off)

Mixeur a gauche (marche / arrét)

Mixer links (An / Aus)

Mixer links (aan / uit)

Visp vanster (pa / av)

Mikser venstre (pa / av)

Mixer venstre (taend / sluk)

Sekoittaja vasen (p&alla / pois paalta)
Mezclador izquierda (encendido / apagado)
Misturador esquerdo (ligado / desligado)
Frullatore sinistra (acceso / spento)
Agtovpyia avapeintn oplotepo (Evtdg / exTog)
Misici jednotka levy (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie lewy (wtaczone / wytgczone)
Mixer stanga (pornit / oprit)

Mukcep nesasa (BkntoPeHo / BbIkNtoPeHo)
Karistirici sol (acik / kapali)
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Price-fixing left (0.50)

Indice prix a gauche (0.50)

Preis links (0.50)

Prijsstelling links (0.50)

Bestam pris vanster (0.50)

Satt pris venstre (0.50)

Pris indstilling venstre (0.50)
Hinnan saaté vasen (0.50)
Regulacién de precios izquierda (0.50)
Atribuir preco esquerdo (0.50)
Prezzo sinistra (0.50)

PvBuiotig tiug aprotepo (0.50)
Programovani ceny levy (0.50)
Ustawianie ceny lewy (0.50)

Cota stabilita in pret stanga (0.50)
LleHa nesan (0.50)

Ucret sabitleme sol (0.50)

EH 2 (0.50)

ik E 22 (0.50)

a7 % (0.50)




18 Programming (right)
Programmation (a droite)

\ | Programmieren (rechts)

(2D Programmeren (rechts)
E=—=1 Programmering (hoger)
/N Programmering (hayre)

Programmering (hgjre)

Ohjelmointi (oikea)

Programar (derecha)

Programacao (direito)
Programmazione (destra)
Ipoypaupotionds Aettovpyiog (de&tl)
Programovani (pravy)

<> Programowanie (prawy)
Programar (dreapta)
lMporpammupoBaHue (npasan)

Programlama (sag)
#2= (5)

= Amount per cup (right)
i 1211 Quantité par tasse (a droite)
Ly Fillmenge Tasse (rechts)

ml
(2D Doseergrootte kop (rechts)
Kvantitet/kopp (hdger)

Mengde pr. kopp (hayre)

Meengde pr. kop (hgjre)

Maéara / kupp (oikea)

Dos. grandeza de taza (derecha)
Quantidade por chavena (direito)

A Dosaggio per tazza (destra)

Moodmra avd ghttave (ki)
Mnozstvi na Salek (pravy)

\Y4
@ llos¢ na filizanke (prawy)
Cantitate per ceagca (dreapta)
[Jo3sa Ha Pawky (npaBan)

Bir fincan igin miktari (sag)
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Quantité par pichet (a droite)
Fillmenge Kanne (rechts)
(2D Doseergrootte kan (rechts)
—_— Kvantitet/kanna (hdger)
Mengde pr. kanne (hayre)
Meengde pr. kande (hgjre)
Maéara / kannu (oikea)
Dos. grandeza de jarra (derecha)
Quantidade por jarro (direito)
Dosaggio per Bricco (destra)
Moodmra avd rovdta (de&t)
Mnozstvi na konvici (pravy)
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Cantitate per bol (dreapta)
[o3sa Ha rpaduH (npasan)
Bir pot icin miktari (sag)
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Basic strength (right)

Réglage golt de base (a droite)
Basis Starke (rechts)

Basis sterkte (rechts)

Normal styrka (hdéger)
Grunnstyrke (hgyre)

Standard styrke (hgjre)
Normaali vahvuus (oikea)
Fuerza basica (derecha)
Dureza basica (direito)

Gusto standart (destra)

Baowr woyts (de&il)

Zakladni mnozstvi (pravy)
Podstawowa moc (prawy)
Concentratie de baza (dreapta)
BasoBanA HacbllWeHHOCTb (npaBan)
Normal kuvvette (sag)

FARIL (1)
FEUEREE (F)
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Basic strength (right)

L Réglage golt de base (a droite)
( Basis Starke (rechts)
o 2D Basis sterkte (rechts)
— Normal styrka (hdéger)

Grunnstyrke (hgyre)

Standard styrke (hgjre)
Normaali vahvuus (oikea)
Fuerza basica (derecha)
Dureza basica (direito)

Gusto standart (destra)

Baow woyis (de&i)

Z&kladni mnozstvi (pravy)
Podstawowa moc (prawy)
Concentratie de baza (dreapta)
BasoBanA HacbllWeHHOCTb (npaBan)
Normal kuvvette (sag)
FARIL ()

BT ()
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Mixer right (on / off)

Mixeur a droite (marche / arrét)
Mixer rechts (An / Aus)

Mixer rechts (aan / uit)

Visp hoger (pa / av)

Mikser hayre (pa / av)

Mixer hgjre (teend / sluk)

Sekoittaja oikea (p&alla / pois paalta)
Mezclador derecha (encendido / apagado)
Misturador direito (ligado / desligado)
Frullatore destra (acceso / spento)
Agertovpyia avaueintn deEl (eutdg / entog)
Misici jednotka pravy (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie prawy (wtgczone / wytgczone)
Mixer dreapta (pornit/oprit)

Mukcep (BkntoPeHo / BbikntoPeHo)
Karistirici sag (acik / kapali)
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Mixer right (on / off)

Mixeur a droite (marche / arrét)

Mixer rechts (An / Aus)

Mixer rechts (aan / uit)

Visp hoger (pa / av)

Mikser hgyre (pa / av)

Mixer hgjre (teend / sluk)

Sekoittaja oikea (p&alla / pois paalta)
Mezclador derecha (encendido / apagado)
Misturador direito (ligado / desligado)
Frullatore destra (acceso / spento)
Agrtovpyia avaueintn deEl (evtdg / extdg)
Misici jednotka pravy (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie prawy (wtgczone / wytgczone)
Mixer dreapta (pornit/oprit)

Mukcep (BkntoPeHo / BbikntoPeHo)
Karistirici sag (acik / kapali)
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Price-fixing right (0.50)

Indice prix a droite (0.50)

Preis rechts (0.50)

Prijsstelling rechts (0.50)

Bestam pris héger (0.50)

Satt pris hoyre (0.50)

Pris indstilling hgjre (0.50)

Hinnan s&éaté oikea (0.50)
Regulacién de precios derecha (0.50)
Atribuir preco direito (0.50)

Prezzo destra (0.50)

PuvBuotig tiuyg de&i (0.50)
Programovani ceny pravy (0.50)
Ustawianie ceny prawy (0.50)

Cota stabilita in pret dreapta (0.50)
LleHa npasan (0.50)

EJHcret sabitleme sag (0.50)

EF A (0.50)
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Descaling Rensing Decalcificazione YUCTKa OT Hakunm
Détartrage Afkalkning Agoldatoon Kire¢ten arindirma
Entkalkung Kalkinpoisto Odvapnéni bRiE

Ontkalken Descalcificacion Odkamienianie FRY =
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Head office
Bravilor Bonamat BV

Adress
P.O.Box :
Tel.
Fax
e-mail
Bonamat GmbH
Adress : Brookstieg 14
22145 Stapelfeld
Deutschland
Tel. : (040) 60 823-0
Fax :  (040) 60 823-100
E-mail : info.de@bonamat.com
Bonamat Norge AS
Addres : Kallerudlia 11
Postboks: 60
2801 Gjavik
Norge
Tel. : 61130965
Fax : 61130975
E-mail : info.no@bonamat.com
Bravilor Belux N.V.
Addres : Boomgaarddreef 7
2900 Schoten
Belgique / Belgié
Tel. :  (03) 663.77.22
Fax . (03) 663.77.44
E-mail : info.be@bravilor.com

Pascalstraat 20

188

1700 AD Heerhugowaard
The Netherlands

+ 31 (0)72 57 51 751

+ 31 (0)72 57 51 758
sales@bravilor.com

Bravilor Ltd

Addres : Unit 15 Cordwallis Park
Clivemont Road, Maidenhead
Berkshire SL6 7BU
United Kingdom

Tel. : (01628 )- 776060
Fax : (01628) - 776035
E-mail : enquiries@bravilor.com
Bonamat AB.
Addrese : Viggbyholmsvéagen 83
18377 Taby
Sverige
Tel. : 08-622 64 50
Fax : 08-62258 70
E-mail : info.se@bonamat.com

Bravilor France S.A.S.
Adresse : 5, Rue Michel Carré

B.P. : N° 34
95102 Argenteuil Cedex
France

Tél. . 01.34.34.47.74

Fax . 01.34.34.47.75

E-mail : info.fr@bravilor.com
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Informace
Informacja
Informatie

Indice
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Obsah
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Index
Installazione
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Instalace
Instalacja
Operare

Decalcificazione
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Occhiali di protezione
Tvald aopaheiog
Ochranné bryle
Okulary ochronne
Ochelari protectie

Liquido caldo
Kavto vypo
Horky napoj
Goracy ptyn

Lichid fierbinte
Contatore
Metpnmig
Pocitadlo

Licznik
Contor
Accessori
EEaptipora
Prislusenstvi
Akcesoria
Accesorii

Opzione

Ipoaupetind

Nepovinny

Opcja

Optional

lllustrazione corrispondente
AplBudg EvOeLEng
Odpovidajici obrazek
Korespondujace cyfry
Figura corespondenta

< #rpadly

——
E

= |

.

—_———

l——

CnmMcoK UHrdeamneHToB
icindekilerin listesi

Rt BB

MEU A b

AA 5

Xante
Bekle
L
5o
=

3awmTHble nepPaTku
Guvenlik eldivenleri
LZEFLE

TR

ok & A3t

3awwmnTHble 0Pku
GUV(—inIik gozlukleri
S T

AR

Qb8 <4
[opAaPas xnakocTb
Sicak sivi

FAULHE

Bk
-2 &l

CPeTPuk

Sayag

HESe

B

He-H

Akceccyapsbl
Aksesuarlar
FfHF
{}Jﬁ\‘n'r

bl A 2]

Heoba3ATenbHbIN
Opsiyonel

*7ar
SRR

CooTBeTcTBYIOWAA
unncTpauma

Uygun figiir

Tl

X ehif i

a9 =7




(
L2

// BRAVILOR

0000000

=]
!
=]
<]
N





